
842 Time after: Pentecost.

we sincerely promise to make recompense as far as we can, with the help
of thy grace; for 'all neglectof thy great love and for the sins we and
others have 'committed in the past. Henceforth we will live a life of
unwavering faith, of purity of conduct, of perfect observance of the
precepts of the Gospel and especially that of charity. We promise to
the best of our power to prevent others from 'offending thee and to bring
as many.as possible to follow thee.
o loving Jesus, through the intercession of the Blessed Virgin Mary

our model in reparation, deign to receive the voluntary offering we make
of this act of expiation; and by the crowning gift of perseverance keep
us faithful unto death in our duty and the allegiance we owe to thee,
so that we may all one day come to that happy home, where thou, with
the Father and the Holy Ghost livest and reignest God, world without
end. Amen.

Third Sunday after Pentecost,
within the Octave of the Sacred Heart.

Look thou upon me,
o Lord, and have mer-
cyan me; for I am
alone and poor. See
my abjection and my
labour; and forgive me
all my sins, 0 my God.
Ps. To thee, 0 Lord,
have I lifted up my
soul: in thee my God
I put my trust; let me
not be ashamed.
Ps. 24, I6 and I8.u-nicus,

'If In those dioceses where the Feast of the Sacred Heart is kept to-day,
the Mass of the Feast is sung, p. 831, with Commemoration and Last Gospel
of the Sunday.
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et pauper sum e- go:
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re- re me- i, Domi- ne : quo- ni- am

vide humi- tern me- am, rem
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" .1-.., l--· •• .
De- us me- us. Ps. Ad te Domine levavi animam

=-,• •.=1=. I =--.=f==- - __._....
me- am : * De- us me- us, in te confido, non· e-rubescam.

'==========
GI6-ri- a Patri. E U 0 u a e. Gl6ria Patri. 6th tone. p. 30.

Collect.
PRotector in te sperantium 0 God, the protector of ali, who

Deus, sine quo nihil est va- hope in thee, withou t whom
lidum, nihil sanctum : t multi- nothing is strong, nothing is holy:
plica super nos miseric6rdiam multiply thy. mercies updn us, that
roam; ut terect6re, te duce, sichaving·.thee. for our ruler, and thee
transeamuspef bona tempora- for our guide, we may in such manner
lia, * ut non amittamus aeterna. make use of temporal goods, that we
Per D6minum, lose not those which are everlasting.

Jesus ChI'ist our Lord.
2nd Collect oj the Sacred nobis. p. 832.

Lectio Epistolae beati Petri Apostoli.
Corzfidenc§ inJl,od and vigilance. I Peter 5, 6-II.

CArissimi : .HiIfuiliariifui sub
potenti manu Dei, ut vos

exaltet in tempore visitati6nis :
omnem sollicirodinem vestram
projicientes in eum, qu6niam
ipsi cura est de vobis. S6brii
est6te, et vigilate : quia 'adver-
sarius vester diabolus tamquam
leo rugiens circuit, quaerens
quem devoret: cui resistite fortes
in fide: scientes eamdem passi6-
nem ei, quae in IIlundo est, ve-
·strae fraternitliti fieri. Deus au-
tem omnis gratiae, qui vocavit
nos in aeternam suam g16riam
in Christo Jesu,m6dicumpassos
ipse perficiet,confirmabit, soli-
dabitque. Ipsi gl6ria, et im-
perium in saecula saecul6rum.
Amen.

.DEarly beloved, Be you humbled
under the mighty hand of God,

that he may exalt you in the time of
visitation; casting all your care upon
Hm, for he,hath care of you. Be
sober and·watch, because your advet-
sary the devil, as a roaring lion, goeth
about seeking Whom he may devour.
Whom resist ye, strong in faith;
knowing that the same affliction
befalls your brethren who are in the
world. But the God of all grace, who
hath called us unto his eternal glory
in Christ]esus, after you have suffered
a little, will himself perfect you, and
confirm you, an.d establish you. To
him· be· glory'and empire for ever
and ever.
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Grad. VII

J -Acta t. *
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Cast thy care upon
the Lord and he shall
sustain thee. yr. When
I cried to the Lord he
heard· my voice, from
them that draw neaT
to me_
Ps. 54, 23, I7 and I9.-

urn in Do-mino, etipse _

God is a just judge,
strong and patient, is
he angry every day?

Ps. 7, I2.
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i-ra-sce- tur '" per singu-los dl- es?

========----=:===-----------------
----------------

>1< Sequentia sancti Evangelii secunduIn LucaIn.
The lost sheep and the lost coin. Luke IS, I-IO.

IN illo tempore: Erant appro-
pinquantes ad Jesum publi-

cani et peccatores, ut audirent
illum. Etmurmurabant pharisaei
et scribae, dicentes : Quia hic
peccatores -recipit, et manducat
cum illis. Et ait ad iHos para-
bolam istam, dicens : Quis ex
vobis homo, qui habet centum
oves : et si perdiderit unam ex
illis, nonne dimittit nonaginta
novem in deserto, et vadit ad
illam, quae perierat, donec inve-
niat earn? Et cum invenerit earn,
imp6nit in humeros suos gau-
dens : et veniens domum, con-
vocat amicos et vicinos, diceIis
ilIis : Congratuhimini mihi, quia
inveni ovem meam, quae perie-
rat. Dico vobis, quod ita gau-
dium erit in caelo super uno
peccatore paenitentiam agente,
quam super nonaginta novem
justis, qui non indigent paeni-
tentia. Aut quae mUlier habens
drachmas decem, si perdiderit
drachinam unam, "nonneaccen-
dit lucernam, et everrit domum,
et quaerit diligenter, donee in-
veniat? Et cum invenerit, con-
vocat arnicas et vicinas, di-
cens : Congratulamini mihi, quia
inveni dradutiam, quam perdi-
deram. Ita dico vobis: gaudiuin
erit coram Angelis Dei super uno
peccatore paeniteiltiam agentt':o

"Credo.--"

AT that time, the publicans and
sinners drew near unto Jesus to

hear him: and the Pharisees and
scribes murmured, saying, This man
receiveth sinners :and eateth with
them." And he spoke to them this
parable, saying:
What man is there of you that hath

a hundred sheep, and if he shall lose
one" of them, doth he not leave the
ninety-nine in the desert, and go after
that which was lost, until he find it?
And when he hath found it, lay
it upon his shoulders rejoicing; and
coming home, call together his friends
and neighbours, saying to them,
Rejoice with me, because I have
found my sheep that" was lost? i say
to you, that even so there shall be joy
in heaven upon one sinner that doth
penance,. more than upon ninety-nine
just who need not penance.

Or what woman having tcn groats,
if she lose one groat, doth not light
a: candle, and sweep the house, and
seek diligently until she find it? And
when she bath found it, call together
her friends and neighbours, saying,
Rejoice with me, because I have
found the groat which I had lost?
So I say to you, there shall be joy
before the angels of God upon one
sinner doing penance.



Time after Pentecost.

Pe- rent in te • omnes,

tus

846

Offert. III

S

nem paupe- rum.
Secret.

D Espice,D6mine, munera Sup- FAvourably regard we beseech thee,
plicantis Ecclesiae : et saluti 0 Lord, the offerings of thy sup-

credentium perpetua sanctifi- pliant Church; and grant that, hal-
cati6ne sumenda concede. Per lowed for evermore by thee, to thy
D6minum. faithful receiving them they may avail

unto salvation. Through Jesus...
2nd Secret: Respice, quaesumus. p. 835.
Preface of the Sacred Heart, p. 835.
Co V - •• J :-.--.----"1 I say to you; there
- mm. ;-__-.---.!. •• '''--'1 is joy before the angels

D ---------------- of God upon one sinner
-leo gaudi- urn est doing penance

C
' P l
as e.

, •• I ". .... Let them trust in
thee who know thy
name' 0 Lord: for thou
hast not forsaken them
that seek thee: sing ye

1",•• II -=_-d totheLord,whodwel-F .! leth in Sian: for he------t-=------------ hath not forgotten the
--.-----. cry of the poor.
qUl no- verunt no- men tLl- urn, Ps. 9, II-I].
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Ange-lis De- super uno peeca-to-re paeni-ten-
, The friends and faithful servants of God.
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bi"-;--·. =======--====--.--=--- ---------.------:-
ti- am agente.

Postcommunion.

SAncta tua nos, Domine, .sum- ·MAY the holy things we have
.pta vivificent : et miseri- received quicken us, 0 Lord:

cordiae sempitemae praeparent may they atone for our sins: and
expiatos. Per Dominum. may they fit us to share everlastingly

in thy mercies. Through Jesus Christ.
2nd Postcommunion : Praebeant nobis. p. 836.

AT VESPERS.
Antiphons and Psalms of II Vespers, p. 836.

Chapter.
: sub DEarly Be you humbled

potentI manu Del, ut vos under the mIghty hand of God,
exaltet in tempore visitationis : t that he may exalt you in the time of
omnem sollicittidinem vestram visitation; casting all your care upon
projicientes in eum, * quoniam him, for he hath care of you.
ipsi cura est de vobis.
Hymn. En ut superba. p. 838.
y. Memoriamfecitmirabilium I yr. He hath made a remembrance of

suorum miserator Dominus. his wonderful works,· being a merciful
. and gracious Lord.

R,7. Escam dedittimentibus se. He hath given food to them
that fear bim.

AtMagnif.
Ant. VIF 1 • .·E '. ;-.. ·Q U£ mu-li- er. Cant. Magni- fi-cat· anima

; I' i .:;];1 · .... .... .-.---...---..------ . ._-------_._-------_.-.---- -------_._---------_._-
me- a D6minum. 2. Et exsultavit...
Cant. Magnificat. VI F.p. 216.
G-----·-.::-+---.-.-... -.

Ant---.-,.__, -i .. !II .. j. h .Otwhat woman hav-tip I .
I ing ten groats, if she

Qu;e mu-li- er • habens drach- lose one groat,· doth
G not light a candle, and
. 1 •. • Q .,. b• l sweep the house, and

seek diligently until_____________1. she find it?

mas decem, et si perdide- rit drach- Gospel.
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mam lmam, nonne aeeendit Ju-eer- nam, et everrit d6-

;-=:t------=-i-=-1.1"-' ·-3-'--==--=-.=--- -==-!\. a a I -----

mum, et quaecit di-Jigenter, donee inveni- at?
Prayer. Protector. p. 843.

Commemoration of the Octave of the Sacred Heart.
Ant. Ignem. p. 830. 1. T6llite. - Prayer. Deus, qui nobis. p. 832.
However, if the Office of Monday is not of the Octave:
Ant. Ad Jesum autem. p. 840. 1. Haurietis.
Benedicamus DOmino III. p. 140. - Ant. Salve, Regina. p. 243.

Fourth Sunday after Pentecost.

•.-t--'-""1-" !tr·._ t1 I.. -aL------'------
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I t I-n r. II -e -IIa I ..
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umi-'na-ti- 0

quema,et sa- Ius me-a,

The is my 'light
and my salvation:
whom shall I fear?
The Lord is the pro-
-tector of -my life: of

( =It ..= a' whom shall I be afraid ?
a. _--_----.::__ My enemies that trou-

ble me 1].ave themselv-
es been weakened and
have fallen. 'Ps. If ar-
mies in camp should
stand together against
me, my heart shall
not fear. Ps. 26, I-3.ti- me- bo? Dominus

. vi- tae me- ae, aquo trepidac 'bo? .' qui td-bu- lant

-t_ a_I ---__ a,
, __ __
me in-imi-ei me- i, infirma-ti sunt, et-


